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122 (1} Customer Invoice Address {2} Remarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. Qur ID number: {3) No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2017998
70026 Bari Your ID no...: 14) Date
ITALIEN 1T04886850728 13.05.20
18] Suppller (6] Fraight {7) Delivery (really) Invoica
SN: 91011364 paid | l unpaid| Hai{raadc r Cas:rier : {8) No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG i L L
Daimlerstrafe 49-53 pe G
70825 Karntal-Miinchingen - 5"":"“’ 6 Date %34
05!
{10} Your Raf {11} Your Order No./Date 115} Additional Detads {12} Our Departement {13) Direct?al {14} Our Ref No.
411 550002762706 Herr Keller, Max
6.05.20
{19) Shipment Method pald{20junpaid] {21) Packing n (22) Marks (23} Total Weight kg F
DHL Freight G lock Hross net
mbH X | below KR 155 118
| (25 Shipping Address 126) Place of unload
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BAR, |
(27) 28} — {29} Description (20 (31} {40} Customer Remarks
{Pos.) ( artle. {21} Packing u Quantity um Quantity + /- Remarks
Delivery:
1 | 900.9.0617.50 32000 | Pi
900.9.0617.50 SPRENGRING 36.40 X 1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG! “
EC level D
Container 40/TBA-520945 3215 R- ' &
Batch number 243527 s T
1/TBA-501568 Getrag '
1/TBA-520922 AOS06 A" .
oBhzeLd
KUEHNE+NAGEL s,
ACCETTAZIOHE MERCE
4
Quantita dichiarata: 2/ Qo
Quantita effettiva:
'gpa Imballaggio: \
uantita imballi:
tonformiga alle schede dimba lo: [5
bata cofurle: | § (9§ [ 2D
Firma
{42] Goods Inwards Remarks (43} Quantity Chegk {44} Quality Check {45) Recelver {46} Invaice Check
Data
INamef
No.




Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender { Mittente VAT-D-No. / N° parhia IVA

HUGO BENZING GMBH & CO. KG

DAIMLERSTR. 49

D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

| Dale/ Dala

14-MAY-20
=

20

P Wil 4 o

e DT s s

T

1774515816911

Cotlection address / Indirizzo del luoga df carica (di ritiro)

[P

= "RNM-EC-1691155

Deliverr terms /
Gondizionl di trasporto

franta dom, — irance
Cleared Unclea
Dsduganaln D non sd

taxes paid laxes
Dnazl pagali. (I

Consignes / Destinzlarin VAT-ID-No. / N° partita IVA

Dfree domicile D exwarks

fabbricg]
red

oganatol
npaid

dazl aon pagat

duty paid duty enpaid
Ddlr. dog. pag.E] dir. dog

Terminal address /
Indirizzo lerminale

DHI: FREIGHT GMBH

RENNINGEN

INDUSTRIESTRASSE 28

D-71272 RENNINGEN \

MAGNA PT S.P.A. :Illl::ers ronpg. [Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376

VIA DEI CICLAMINT 4

I-70026 MODUGNO EXW
Addtiaral rarspant Insurance / Le:mlnal Jieleran;:s.f

Delivery address / Indirlzo di consegna della merce O !.“ t 2: 0220050528439 o ?SS ’
Currency/  Value for Insbranca / Customers 1eference /
Valuta Valora da assicurare Rilzriment del cliente
NolTMP-TNIW-883172

“Termina! di arivo Gontact tel,
Termina! de destinalion Numerd lelefonico
BART + 39 / 80 5315811
Matks and numbers Duantity Packing  pesription of goods Customsifinuriba] Gross welghtin kg Valug (with currency) \
Marche e numeri Duanith Imballzggla  Descrizione della merce Tariffadoganale | Pesolordo Inkg Valore (con valiz)
2017958 2017998 719.0
2017998 5 |PAL 2017958
Payable welght In kg Total gross weight In kg i
EX WORKS Pesn tassablle in kp Tolale pesa lordo in kg :
Dim. X cmx tmx tm= 1.920mw 0.00 LM 719.00 719.0 \

Speciz! consignments / Richieste particolan

Spetial instrutlions /Iskuzioni particolari

IE+ NAGEL S.r.l

i, snc- 70026 Nodugno (BA)

RUEH)

Via dei Ciclg

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

"y
Colleciion at sender Deliveny te: consignese
Rittra dal mitleate Consegna al deslinstazio ordes (POD) upen delivery of tha conslgnment. Bamages not visible extemally should b2
nolified In weiting 1o the respons:ble EURDCGNNECT ferminal within 7 days!ﬂ@ﬁ
Date /Data Date / Dala
Time / Orarin Time/ Orarlo
Drivers signalure / Flrma dell'aulista Consigness signature Consignee's nama in block letters
Firma det destinatarlo Nome di chl firma In stampatello

EUROCONNECT Transport Conditions apply axclusively to all DHL EURDCONNECT conslgnments,
Tutte le spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizloni Generali dl trasporto EUROCONNECT 1



